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English

Read the installation instructions before using, installing or connecting the system to the power source. Only trained and
qualified personnel should be allowed to install, replace, or service this equipment. Ultimate disposal of this product should
be handled according to all national laws and regulations. No user-serviceable parts inside. To avoid risk of electric shock, do
not open. Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes.

Bwnrapcku (Bulgarian)

npoyeTeTe MHCTPYKUMUTE 33 WHCTanauus npegu M3non3eBaHeTo, UHCTanuMpaHeTo WM CBbP3BAaHETO Ha cucTemata KbM
€eneKTPo3axpaHBaHeTo. PaspelleHo € CaMo Ha 0ByuUeH U KBanuULMpaH NepcoHan fia UHCTanupa, 3aMeHsi Unu 1a 06Cnyxea
ToBa obopyaBaHe. M3XBbPNSHETO Ha TO3W NPOAYKT TPsibBa Aia Ce HanpaBu KaTo Ce cnefBaT BCUUKU HALMOHANHKU 3aKOHU U
pasnopen6bu. He cbabpka uacTu, KOUTO MoraT Aa ce 06CnyXKBaT OT NoTpebuTenuTe. 3a Aa 3berHeTe pucka OT €NeKTPUUECKU
yAap, He oTBapsiiTe. MHCTanMpaHeTo Ha 060pyABaHETO TPS6BA fia CHOTBETCTBA HA MECTHUTE U HALUMOHANHUTE NeKTPUUECKM
U3UCKBaHUA.

Cesky (Czech)

Pred pouzitim, instalaci nebo pfipojenim systému ke zdroji napajeni si prectéte pokyny k instalaci. Instalaci, vyménu nebo opravu
tohoto zafizeni sméji provadét pouze proskolené a kvalifikované osoby. Likvidace tohoto vyrobku musi byt provedena podle platnych
zakonl a predpisil. Uvniti zafizeni se nenachazeji zadné dily, na kterych by mohl provadét udrzbu uzivatel. Aby se predeslo riziku



urazu elektrickym proudem, zafizeni neotevirejte. Instalace zafizeni musi splfiovat prislusné mistni a statni elektrotechnické normy.

Dansk (Danish)

Lees installationsvejledningen inden brug, installation eller inden systemet sluttes til stromkilden. Kun uddannede personer
ma installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr. Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold
til geeldende love og regler. Ingen brugerservicerbare dele indeni. M3 ikke &bnes for at undgé risikoen for elektrisk stgd.
Installation af udstyret skal overholde lokale og nationale elektriske forskrifter.

Deutsch (German)

Lesen Sie die Installationshinweise, bevor Sie das System nutzen, installieren oder an die Stromversorgung anschlieRen. Das
Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausriistung sollte nur geschultem, qualifiziertem Personal gestattet werden. Die
Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes erfolgen. Im Gerét befinden sich
keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Um Stromschlaggefahr zu vermeiden, 6ffnen Sie das Gerat nicht. Die Installation der
Geréate muss den Sicherheitsstandards entsprechen.

Eesti (Estonian)
Enne seadme kasutamist, palgaldamlst VoI eleklnvorku iihendamist lugege paigaldusjuhiseid. Antud seadet tohib paigaldada,
asendada ja t vaid jak itud personal. Antud toote I6plik kérvaldamine tuleb Iabi viia koigi riiklike




odigusaktide ja madruste alusel. Seadmel puuduvad kasutaja poolt hooldatavad osad. Elektrild6gi ohu valtimiseks seadet mitte
avada. Seadme paigaldus peab vastama kohalikele ja riiklikele elektrieeskirjadele.

Espaiiol (Spanish)

Lea las instrucciones de instalacion antes de usar, instalar o conectar el sistema a la fuente de alimentacion. Solamente
el personal cali debe instalar, r o utilizar este equipo. Al deshacerse por completo de este producto debe
seguir todas las leyes y reglamentos nacionales. El interior no contiene ninguna pieza que el usuario pueda reparar/mantener.
Para evitar el riesgo de sufrir descargas eléctricas, no lo abra. La instalacion del equipo debe cumplir con las normativas de
electricidad locales y nacionales.

Francais (French)

Lisez les instructions d’installation avant d’t \Jﬂ|lSeI’ d’installer ou de connecter le systéeme a la source d’alimentation. Il est
vivement recommandé de confier I'ir ion, le rem 1t et la mair de ces équipements a des personnels
qualifiés et expérimentés. La mise au rebut ou le recyclage de ce produit sont généralement soumis a des lois et/ou directives
de respect de I'environnement. Renseignez-vous auprés de I'organisme compétent. Pas de parties utilisables par Iutilisateur
a lintérieur. Afin d’éviter tout risque de choc électrique, ne pas ouvrir. L’équipement doit étre installé conformément aux
normes électriques nationales et locales.




Gaélico (Gaelic)

Leugh an tredrachadh airson staladh mus cleachd thu, mus stalaich thu, no mus ceangail thu an siostam ris a’ chumhachd. Cha
bu choir ach daoine aig a bheil tréanadh is teisteanas a bhith a’ staladh, ag ath-sholar no a’ seirbheiseadh an uidheim seo. Bu
choir fhaighinn cuidhteas seo aig a’ cheann thall a reir gach lagh is riaghailt naseanta. Cha ghabh gin de na pairtean am broinn
seo a sheirbheiseadh leis an neach-cleachdaidh. Cunnart bho dhealan, na fosgail. Feumaidh staladh an uidheim a bhith a réir
riaghailtean ionadail is naiseanta a thaobh dealain.

EAAnvikrj (Greek)

Mpiv amd Tn xerion, TNV eykataoTaon i Tn cUvdeon TOu GUCTAUATOG OTNV Mapoxl peupaTog, diaBdoTe Tig 0dnyieg eykardoTtaong. H
TOMOBETNON, N AVTIKATACTAOCN Kal N CUVTAPNON Tou eEOMAIOHOU EMTPEMETAI VA yivovTal HOvo amd KATapTIOPEVO T PE Ta KaTaAAnAa
TpoodvTa. H TEAIK andppiyn auTou Tou TPOIGVTOG TIPETIEI Va ViveTal oUppwva pe dAoug Toug eBvikoug vopoug Kar Kavoviopoug. 1o
E0WTEPIKO TNG OUOKEUNG, dev mepIAapBdavovTal eEapTNHATA ToU PriopoUv va cuvTnenBouv amd To XProTn. Mnv avoiyeTe Trn CUOKeUT).
H eykar@oTaon Tou eE0MAIOHOU MPENEN VO CUUHOPWPWVETAI HE TOUG TOTKOUG KaI £BVIKOUG KWAIKEG NAEKTPOAOYIKWY EYKATAOTACEWV.

Hrvatski (Croatian)

Prije upotrebe, ugradnje i priklju€ivanja sustava na izvor napajanja procitajte upute za instaliranje. Uredaj smije ugradivati,
mijenjati iservisirati samo za to obuceno i osposobljeno servisno osoblje. Zbrinjavanje ovoga proizvoda u otpad treba provesti
u skladu s vaZeéim zakonima i odredbama. Unutra nema dijelova koje moZe servisirati korisnik. Ne otvarajte kako bi izbjegli



opasnost elektricnog udara. Instalacija opreme mora biti sukladna lokalnim i nacionalnim normama izvedbe elektri¢nih instalacija.

Italiano (ltalian)

Leggere le istruzioni per I'installazione prima di usare, i o il sistema all’alir i . Questo puod
essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale competente. Lo smaltimento di questo prodotto deve
essere eseguito secondo le leggi e regolazioni locali. Il sistema non contiene componenti che possono essere sostituiti o
riparati dall’'utente. Per evitare il rischio di scosse elettriche, non aprire. L’installazione dell'impianto deve essere conforme
ai codici elettrici locali e nazionali.

Latviski (Latvia)

Pirms sistémas izmantoSanas, uzstadiSanas vai pievienoSanas stravas avotam izlasiet uzstadiSanas instrukcijas. Tikai
apmacitiem un kvalificétiem darbiniekiem ir atlauts uzstadit, nomainit vai veikt $i aprikojuma apkopi. Si produkta pilnigu
likvidésanu javeic atbilstoSi visiem valsts tiesibu aktiem. lekSpusé nav detalu, kuru apkopi var veikt lietotajs. Lai izvairitos
no elektriskas stravas trieciena riska, neatveriet. Aprikojuma uzstadidanu javeic, ievérojot vietéjos un valsts elektrotehniskos
normativus.

Lietuviy (Lithuanian)
Perskaitykite jdiegimo nurodymus prie$ naudodami, jdiegdami arba prijungdami sistemg prie$ maitinimo Saltinio. |diegti,



pakeisti arba aptarnauti Sig jrangg leidziama tik apmokytiems ir kvalifikuotiems darbuotojams. Galutinis Sio gaminio utilizavimas
turéty bati atliktas pagal visus nacionalinius jstatymus ir taisykles. Néra vartotojo aptarnaujamy daliy viduje. Neatidarykite, kad
isvengtuméte elektros smigio pavojaus. Sios jrangos jdiegimas privalo atitikti visus vietos ir nacionalinius elektros kodeksus.

Magyar (Hungarian)

Olvassa el a telepitési Gtmutatot, mielStt hasznélna, telepitené vagy csatlakoztatna a rendszert az aramforrashoz. A berendezést
csak szakképzett személyek helyezhetik lizembe, cserélhetik és tarthatjak karban. A késziilék végso elhelyezésérdl az adott
orszagban érvényes torvények és eloirasok szerint kell intézkedni. nem tartalmaz a felhasznald altal javithatd alkatrészeket. Az
aramiités elkeriilése érdekében ne nyissa ki. A berendezés lizembe helyezését a helyi és a nemzeti elektromossagi eldirasok
figyelembevételével kell elvégezni.

Malti (Maltese)

Agra I-istruzzjonijiet ghall-installazzjoni gabel tuza, tinstalla jew tikkonnettja s-sistema

mas-sors tad-dawl. Huwa biss persunal imharreg u kwalifikat li ghandu jithalla jinstalla, ibiddel, jew jisservisja dan it-taghmir.
Dan il-prodott ghandu jintrema skont ma jitolbu I-ligijiet u r-regolamenti kollha nazzjonali. Ma hemm I-ebda partijiet fug
gewwa li jistghu jigi servisjati mill-utent. Tiftahx sabiex tevita r-riskju ta‘ xokk elettriku. L-installazzjoni tat-taghmir ghandha
tikkonforma mal-kodici dwar I-elettriku lokali u nazzjonali.




Nederlands (Dutch)

Lees de installatie-instructies voordat u het systeem gebruikt, installeert of aansluit op een stroombron. Deze apparatuur
mag alleen worden geinstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd geschoold personeel. Het uiteindelijke wegruimen
van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle nationale wetten en reglementen. Dit product bevat geen
onderdelen waarop de gebruiker onderhoud kan uitvoeren. Niet openen, om het risico op elektrische schokken te voorkomen.
Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale lektriciteitsvoorschriften.

Polski (Polish)

Przed eksploatacjg, montazem lub podtgczeniam systemu do zasilania przeczytaj instrukcje montazu. Do instalacji, wymiany i
serwisowania tych urzadzen moga by¢ dopuszczone wytgcznie osoby wykwalifikowane i przeszkolone. Ostateczna likwidacja
tego urzadzenia po jego wycofaniu z eksploatacji powinna odbywac sie zgodnie z przepisami krajowymi. Urzadzenie nie
ma czesci przeznaczonych do wymiany przez uzytkownika Aby unikngé porazenia pragdem, nie nalezy otwiera¢ urzgdzenia.
Instalacja sprzgtu musi by¢ zgodna z lokalnymi i krajowymi normami elektrycznymi.

Portugués (Portugese)

Leia as instrugdes de i do antes da ou ligagao do sistema a fonte de energia. Apenas pessoal
treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a reviséo deste equipamento. Deitar fora este produto
em conformidade com todas as leis e regulamentos nacionais. N&o existem pegas no interior que possam ser reparadas




pelo usuério. Ha riscos de choque. Nao abra. A instalagdo do equipamento tem de estar em conformidade com os cédigos
eléctricos locais e nacionais.

Romanian (Romanian)

Cititi instructiunile de montare Tnainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de alimentare. Instalarea, inlocuirea
sau lucrarile de service pentru acest echipament trebuie efectuate numai de personal instruit si calificat. Acest produs trebuie
reciclat in conformitate cu toate legile SI reglementarlle natlonale Nu contine piese ce pot fi reparate de cétre utilizator. Pentru a
evita riscul de electrocutare, nu i trebuie s3 codurile electrice locale si nationale.

Slovensko (Slovenian)

Pred uporabo, namestitvijo ali prikljucitvijo sistema na vir energije, preberite navodila za namestitev.Opremo lahko
priklju¢i, zamenja ali popravi le za to usposobljeno osebje. Uni¢enje izdelka, ki ni ve¢ uporaben, mora potekati po
drzavnih zakonih in predpisih. Znotraj ni delov, ki bi jih lahko servisirali uporabniki Da bi preprecili elektricni Sok, ne
odpirajte. Priklju¢itev opreme mora potekati v skladu z lokalnimi in drzavnimi predpisi o elektrini opremi.

Slovensky (Slovak)
Pred pouzitim, inStalaciou alebo pripojenim systému ku zdroju elektrickej energie si precitajte pokyny na instalaciu.
InStalaciu, vymenu alebo opravu tohto zariadenia smu vykonavat iba vyskolené a kvalifikované osoby. Upozornenie



Likvidacia tohto vyrobku musi byt vykonana podla platnych zakonov a predpisov. vo vnutri sa nenachadzaju ziadne
diely, ktorych udrzbu &i opravu by mohol vykonat pouzivatel. Zariadenie neotvarajte. Zabranite tym riziku zasiahnutia
elektrickym pradom. InStalacia zariadenia sa musi vykonat v sulade s miestnymi a narodnymi predpismi pre instalaciu
elektrickych zariadeni.

Suomi (Finnish)
Lue asennusohjeet ennen kayttamistd, asentamista tai jarjestelman liittdmista virtaldhteeseen. Taman laitteen saa
asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen tunteva henkilokunta. Tama tuote on havitettava kansallisten
lakien ja maaraysten mukaisesti. Slsalla ei ole kayttajan huollettawssa olevia osia. Valttaaksesi sahkoiskuvaaran, &la avaa.
Asennustyét tulee noudattaa sahkaturvalli aysten.

Svenska (Swedish)

Las monteringsinstruktionerna innan du anvander, installerar eller ansluter systemet till en stromkalla. Endast utbildad och
kvalificerad personal bér f4 tilldtelse att installera, byta ut eller reparera denna utrustning. Vid deponering hanteras produkten
enligt géllande lagar och bestdmmelser. Innehéller inga delar som anvéndaren kan utféra service pa. L&t bli att 6ppna fér att
undvika stotar. Installation av utrustningen méaste ske i enlighet med géllande elinstallationsforeskrifter.



Europe - EU Declaration of Conformity

Scope

The information in this document is applicable to the Cisco Meraki Z4-HW wireless security appliance. This product is
intended to be placed on the market within the European Union, Lichtenstein, Switzerland, Iceland, Norway, Turkey and
other countries that have implemented the EU Directive 2014/53/EU.

The following test methods have been applied in order to prove presumption of conformity with the essential requirements
of the EU Directive 2014/53/EU:

Radio: EN 300 328, EN 301 893

EMC: EN 301 489-1, EN 301 489-17, EN 301 489-52, EN 55032, EN 55035, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3
EN 61000-4-2, EN 61000-4-3, EN 61000-4-4, EN 61000-4-5, EN 61000-4-6, EN 61000-4-11

Safety: EN 60950-1, EN 62368-1ed. 2& 3

RF Exposure: EN 50385



Simplified EU Declaration of Conformity

This declaration is only valid for configurations (combinations of software, firmware and hardware)
provided and/or supported by Cisco Systems for use within the EU or countries that have implemented
the EU Directives and/or spectrum regulation. The use of software or firmware not supported/provided by
Cisco Systems may result in equipment no longer compliant with the regulatory requirements.

The full declaration of conformity for this product can be found at meraki.cisco.com/compliance

English: Hereby, Cisco Systems, Inc. declares that this wireless device is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EC.

Bvnrapcku (Bulgarian): Hactosiwoto Cisco Systems, Inc. geknapupa, ue ToBa 6€3XMUHOTO YCTPOINCTBO € B CbOTBETCTBUE
CbC CbLIECTBEHUTE U3UCKBAHUS U APYrUTE NPUNOXUMMU pa3nopenbu Ha [upektusa 2014/53/EC.

Dansk (Danish): Undertegnede Cisco Systems, Inc. erkleerer herved, at fglgende udstyr wireless device overholder de
vaesentlige krav og gvrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU.

Deutsch (German): Hiermit erklért Cisco Systems, Inc. dass sich das Gerat wireless device in Ubereinstimmung mit den



grundlegenden Anforderungen und den iibrigen einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU befi ndet.

Eesti (Estonian): K&esolevaga kinnitab Cisco Systems, Inc. seadme wireless device vastavust direktiivi 2014/53/EL
pohinduetele ja nimetatud direktiivist tulenevatele.

Espaiiol (Spanish): Por medio de la presente Clsco Systems, Inc. declara que el wireless device cumple con los requisitos
esenciales y cualesquiera otras di e o exigil de la Directiva 2014/53/UE.

EAAnvikn (Greek): ME THN MAPOYZA Cisco Systems, Inc. AHAQNEI OTI wireless device TYMMOP®QNETAI MPOz TIZ
OYZINAEIZ AMAITHZEIZ KAI TIZ AOINES IXETIKEZ AIATAZEIZ THX OAHTIAT 2014/53/EE.

Frangais (French): Par la présente Cisco Systems, Inc. déclare que I'appareil wireless device est conforme aux exigencies
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE.

Hrvatski (Croatian): Ovime Cisco Systems, Inc. izjavljuje da je ovaj beZi¢ni uredaj u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53 / EC.

fcelenska (Icelandic): Hér, Cisco Systems, Inc. yfir ad pradlaus teeki er i samraemi vid grunnkréfur og Snnur videigandi akveedi tilskipunar 2014/53/EU.



Italiano (ltalian): Con la presente Cisco Systems, Inc. dichiara che questo wireless device & conforme ai requisiti essenziali
ed alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalla direttiva 2014/53/UE.

Latviski (Latvian): Ar 3o Cisco Systems, Inc. deklaré, ka wireless device atbilst Direktivas 2014/53/ES batiskajam prasibam
un citiem ar to saistitajiem noteikumiem.

Lietuviy (Lithuanian): Siuo Cisco Systems, Inc. deklaruoja, kad $is wireless device atitinka esminius reikalavimus ir kitas
2014/53/ES Direktyvos nuostatas.

Magyar (Hungarian): Alulirott, Cisco Systems, Inc. nyilatkozom, hogy a wireless device megfelel a vonatkozé alapvetd
kovetelményeknek és az 2014/53/EU iranyelv egyéb eldirdsainak.

Malti (Maltese): Hawnhekk, Cisco Systems, Inc. jiddikjara li dan wireless device jikkonforma mal-htigijiet essenzjali u ma
provvedimenti ohrajn relevanti li hemm fi d-Dirrettiva 2014/53/UE.

Nederlands (Dutch): Hierbij verklaart Cisco Systems, Inc. dat het toestel wireless device in overeenstemming is met de
essentiéle eisen en de andere relevante bepalingen van richtlijn 2014/53/EU.



Norsk (Norwegian): Erkleerer herved Cisco Systems, Inc. at denne trddigse enheten er i samsvar med de grunnleggende krav
og gvrige relevante krav i direktiv 2014/53/EU.

Polski (Polish): Niniejszym Cisco Systems, Inc. deklaruje 2e to urzadzenie bezprzewodowe jest zgodne z zasadniczymi
wymaganiami oraz mi stosowynmi riami Dyrektywy 2014/53/UE.

Portugués (Portuguese): Cisco Systems, Inc. declara que este wireless device estad conforme com os requisitos essenciais
e outras disposigdes da Directiva 2014/53/UE.

Romana (Romanian): Prin prezenta, Cisco Systems, Inc. declara ca acest dispozitiv fara fir este in conformitate cu cerintele
esentiale si alte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

): Cisco Systems, Inc. izjavlja, da je ta wireless device v skladu z bistvenimi zahtevami in ostalimi
relevantnimi dolocili direktive 2014/53/EU.

Slovensky (Slovak): Cisco Systems, Inc. tymto vyhlasuje, Ze wireless device splna zakladné poZiadavky a vSetky prislusné
ustanovenia Smernice 2014/53/EU.



Suomi (Finnish): Cisco Systems, Inc. vakuuttaa titen ettd wireless device tyyppinen laite on direktiivin 2014/53/EU oleellisten
vaatimusten ja sita koskevien direktiivin muiden ehtojen mukainen.

Svenska (Swedish): Harmed intygar Cisco Systems, Inc. att denna wireless device stdr | 6verensstammelse med de
vasentliga egenskapskrav och 6vriga relevanta bestammelser som framgar direktiv 2014/53/EU.

Tiirk (Turkish): isbu belge ile, Cisco Systems, Inc., bu kablosuz aygitin, 2014/53/EC sayili Direktifin esas sartlarina ve diger
ilgili hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

National Restrictions or Requirements for Authorization of Use

This device is a 2.4 GHz and 5 GHz wideband transmission system (transceiver), intended for use in all EU member states and
EFTA countries with the following restrictions:

Denmark
The band 5150 - 5350 MHz is also allowed for outdoor usage.

I Danmark m4 frekvensbéndet 5150 -5350 ogsé anvendes udendgrs.



Italy

This product meets the National Radio Interface and the requirements specified in the National Frequency allocation Table for
Italy. Unless this wireless LAN product is operating within the boundaries of the owner’s property, it uses requires a “general
authorization”. Please check http://www.comunicazioni.it/it/ for more details.

Questo prodotto é conforme alla specifiche di Interfaccia Radio Nazionali e rispetta il Piano Nazionale di ripartizione delle
frequenze in Italia. Se nan viene installato all ‘interno del propno fondo, I'utilizzo di prodotti Wireless LAN richiede una
“Autorizzazione ". Ct http://www. i.it/it/ per iori dettagli.

Latvia
The outdoor usage of the 2.4 GHz band requires an authorization from the Electronic Communications Office. Please check
http://www.esd.lv for more details.

2.4 GHz frekvencu joslas izmantoSanai arpus telpam nepieciesama at auja no Elektronisko sakaru direkcijas. Vairak
informacijas: http://www.esd.lv

Antennas
This device has integrated antennas that cannot be replaced.



o] F & i Output Power
Frequency Band Max Power Level Indoor ONLY Indoor and Outdoor
(MHz) (EIRP) (mW)
2400 - 2483.5 100 X
5150 - 5350 200 X
5470 - 5725 1000 X

EU Radiation Exposure Statement

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. Installing or mounting
of this device shall be done as such that a minimum separation distance (distance between a person and the device, or the
device’s antennas) of 20 cm is always ensured.



FCC Compliance Statement

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

FCC Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuam to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a resit ir This it
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from which the receiver is connected.
+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.



FCC Caution
Any changes or modifications not expressly approved by Cisco Systems, Inc. could void the user’s authority to operate
this equipment. This Transmitter must not be co-located or operation in conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. Installing or mounting
of this device shall be done as such that a minimum separation distance (distance between a person and the device, or the
device’s antennas) of 42 cm is always ensured. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

IEEE 802.11b or 802.11g operation of this product in the USA is firmware-limited to channels 1 through 11.

Industry Canada Statement

This device complies with license exempt RSSs of the Industry Canada Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation. (3) this device subject to this section shall not be capable of transmitting in
the band 5600-5650 MHz. This restriction is for the protection of Environment Canada’s weather radars operating in this band.



Ce dispositif est conforme a les RSS d’lndusme Canada appllcable aux appareils radio exempts de licence. Son

fonct«onnement est sujet aux deux i (1) le itif ne doit pas produire de brouillage préjudiciable,

et (2) ce doit tout il regu, y compris un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement

indésirable. (3) Ce dispositif soumis au présent article ne dort pas pouvoir émettre dans la bande 5600-5650 MHz. Cette
iction vise la p ion des radars météorc i d’E Canada qui fonctionnent dans cette bande.

For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be operated. Selection of other channels is
not possible.

Pour les produits disponibles aux Etats-Unis / Canada du marché, seul le canal 1 & 11 peuvent étre exploités. Sélection
d’autres canaux n’est pas possible.

This device and it’s antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter
except in accordance with IC multi-transmitter product procedures.

Cet appareil et son antenne (s) ne doit pas étre localisés ou fonctio en iation avec une autre antenne ou transmetteur.



Dynamic Frequency Selection (DFS) for devices operating in the bands 5250- 5350 MHz, 5470-5600 MHz and 5650-5725 MHz.

de fré (DFS) pour les dispositifs fonctionnant dans les bandes 5250-5350 MHz, 5470-5600 MHz
et 5650-5725 MHz.

Industry Canada Caution
(i) The device for operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful interference
to co-channel mobile satellite systems;

(ii) High-power radars are allocated as primary users (i.e. priority users) of the bands 5250-5350 MHz and 5650-5850 MHz and
that these radars could cause interference and/or damage to LE-LAN devices.

Avertissement:
(i) Les dispositifs fonctlonnant dans Ia bande 5150-5 250 MHz sont reserves uniquement pour une utilisation a I'intérieur afin de
réduire les risques de pré) aux de mobiles utilisant les mémes canaux;

(ii) De plus, les utilisateurs devraient aussi étre avisés que les utilisateurs de radars de haute pui: sont



principaux (c.-a-d., qu’ils ont la priorité) pour Ies bandes 5 250-5 350 MHz et 5 650-5 850 MHz et que ces radars pourraient
causer du bl et/ou des aux LAN-EL.

Industry Canada Radiation Exposure Statement

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. Installing or mounting of this
device shall be done as such that a minimum separation distance (distance between a person and the device, or the device’s
antennas) of 23 cm is always ensured.

Dé i d’ itic aux 3
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC établies pour un environnement non contrélé. Cet
équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 23 cm de distance entre la source de rayonnement et votre corps.

P
This equipment complies with Australian radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. Installing or
mounting of this device shall be done as such that a minimum separation distance (distance between a person and the device,
or the device’s antennas) of 20 cm is always ensured.



VCCI Statement for Japan
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Taiwan Wireless Statements
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Taiwan RoHS
Statement CS-0438 - &j RoHS
AiERoHS “RAEYMESEEIEZREREE" @i www.cisco.com/go/taiwanrohs



Statement CS-0438 - Taiwan RoHS
Taiwan RoHS “Restricted Substances Content Disclosure Table” web address www.cisco.com/go/taiwanrohs

Cisco Taiwan Address:
12F, 460 XinYi Rd., Sec. 4, Xinyi District, Taipei City, Taiwan, 11052
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Singapore IMDA Marking:

Complies with
IMDA Standards
DB101992




Brazil Wireless Statement
This equipment has no right to protection against harmful interference and cannot cause interference to authorized systems.

Este equipamento ndo tem direito a prote¢ao contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em
sistemas devidamente autorizados.

Mexico IFT Statement

La operacion de este equipo esté sujeta a las siguientes dos condiciones: 1) es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y 2) este equipo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no
deseada.

Thailand Statement
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This icati i to NTC/NBTC technical requirement.

has electr ic field strength in compliance with the Safety Standard for the Use of
Radlocommunlcatlon Equipment on Human Health announced by the National Telecommunication Commission.



This telecommunication equipment has EMF radiation conforms to NTC EMF exposure standard NTC TS 5001 - 2550.
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China Rohs
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